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Owvanoru: “My relatives are such bores”
pammatuka:

Unisex nouns in -{A}
Location vs. Destination
Go in Russian: riding vs. walking

Owanor

Mou poAcCTBEHHUKU Takue 3aHyAbl

My relatives are such bores

,

KOpa: 1 |'me To1 ObuTA Buepa? Uro ThI némana?

Where were you yesterday? What did you do?

Hacra: (2 | S é3quna B Ounanénpduro.

I went to Philadelphia.

Ibpa: 3 | Kyna?

Where?

Hacrsa: |4 |B Ounapénsduro.

To Philadelphia.

Ibpa: 5 | [Houemy B @unanénspuio?

Why did you go to Philadelphia?

Hacra: |6 |Tam kxuBYT MOM POACTBEHHUKH.

My relatives live there.

IOpa: 7 | Tel é3auna Ha MalIiHE WK Ha mée3e?

Did you drive or take the train?

Hacrs: 8 | Ha moe3ne kouéuno. Y meHs HeT MalIuHbl. S eé
9 |mpoxana. Twl HE MOMHMUIIE, YTO JU? A YTO ThI
10 | ménan Buepa?

Of course I took the train. I don’t have a car. |
sold it. Don’t you remember? And what did you
do yesterday?

KOpa: 11 | S 9yTh-9yTh 3aHHUMAJICA, & TOTOM MBI ¢ MUImei
12 | X0AWJIM B KUHO.

I studied a little, and then Misha and I went to
the movies.

Hacrsa: |13 | Tel ObUT B KUHO U T&XKE HE MPUTIIACAT MEHS? You went to the movies and you didn’t even
invite me?
KOpa: 14 | O uéM TBI TOBOPHUIITL? S 3BOHIAJ 1 3BOHUJ, HO What are you talking about? I called and

15 | Te0st Hé ObLTTI0 nOMa. TEI ke OBUIA B
16 | ®umanénpdum.

called, but you weren’t home. You were in
Philadelphia.

Hacrsa: |17 | Jla, Ho Tam OBUTO OYEHB CKYYHO. Mou
18 | pOACTBEHHUKH TaKWE 3aHYIbI.

Yeah, but it was really boring there. My
relatives are such bores.

CnoBapb

2 | é3mu+ Ha+ LOC go (by vehicle - Loc) 2™ conjugation, so o> % in 1% sg Present: é3:xy, é3mumn

3 |Kynma where (to) (as opposed to rae where (at)? - See 45.B)

6 | pOICTBEHHUK relative

8 | moe3n (Ha) train

12 | xomm go (by foot) 2™ conjugation, so x>k in 1* sg Present: X0y, XAHNIb, ...

14 | 3BOHH+ call (Repeated Action)

15 | kor6 (GEN) ué 65110 10Ma person (in GEN) was not home (The GEN is used because of negation. The
Neuter verb is used because there is no Nominative subject with which to agree.)

18 |3aHyna bore (both M & F - See 45.A)
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FpammaTtuka 45-n ypok

45.A  Unisex Nouns in -{A}

OH Takom 3aHyga / OHa Takas 3aHyaa

We’ve seen nouns that could refer to a male or female, even though they were grammaticality Masculine.
Modifying adjectives are also Masculine:

Om,
} HaBEPHO, TEHU. He / She is probably a genius.
Oma,
Moii 6par
} XOpOIIHii Bpad / aJIBOKAT My brother / sister is an excellent doctor /lawyer.
Mos cectpa

On the other hand, there are a few Nouns ending in -{A} which can refer to either a male or female. With these
nouns, use masculine adjectives with males and feminine adjectives with females (and of course, plural adjectives

with plural nouns). In this lesson we have 3anyaa bore:

Murs Takoi
3anynal Boris / Rita is such a bore!

Cépa takas

Onn Takne 3aHyabl! They are such bores!

Actually, things can get pretty nasty with unisex nouns. For example, with the noun ¢BuHBsI, you can only use a
Feminine adjective. The reason is that cBuHBsI is a “real” noun which is feminine (the “regular” meaning is

swine).

Murts Takas
CBHHDS! Boris / Rita is such a swine!

Cépa Takas

@ Quick translation drill:

1. You (Vera) are such a bore. 2. My husband is such a bore.
3. Misha’s wife is such a bore. 4. Y’all are such bores.
5. She is such a swine! 6. He is such a swine!

To be honest, this is a fairly complex topic. Some ‘unisex’ nouns that end in {A} take only Feminine adjectives.
And with some unisex nouns in {A} Russians themselves are not exactly sure what to do with the adjective. For
now, just remember this about the person who wrote this book:

OH Takou 3anyaal
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45- ypok pammaTuka

45.6

Location (Locative) vs. Direction/Destination (Accusative)

Bépa 6bina B dunagénbdum vs. Bépa ésanna B dunageénscpuio

Russian distinguishes between location, where the noun (place name) is in the Prepositional/Locative Case vs.
destination, where the noun (place name) is in the Accusative. There are also different versions of various
adverbs (rae where at vs. kyaa where to, etc.). English used to make this distinction, as seen in where vs.
whither; there vs. thither, but this distinction died out (at least among the people we hang around with).

LOCATION DESTINATION
Locative Accusative

rae? where? Kkyna? to where?
Tam there Tyaa to there
3/1eCh here croza to here
B AM¢EpuKe in America B AMEpUKY to America
B [IpriHCcTOHE in/at Princeton B [IpriHCTOH to Princeton
B [letepOypre in St. Petersberg B [letepOypr to St. Petersberg
B Poccrin in Russia B Poccrito to Russia
B Cubnpu in Siberia B Cubnpp to Siberia
Ha CTOJIE on the table *Ha CTOJ on(to) the table
Ha CTYJIe on the chair *Ha CTyn on(to) the chair
Ha Ja4e in/at the dacha Ha Ja9y to the dacha
Ha TIOJTY on the floor *HA TIOJI (note stress!) | on(to) the floor
B JIECY in the forest B JIeC into the forest
B OMOIHOTEKE in/at the library B OMOITMOTEKY to the library
B 3JAHUU in(side) the building B 3JaHUE to/into the building
B KHHO (nice at the movies B KHHO to the movies
indeclinable word)

*We’ll see the Accusative of Motion with these nouns when indicating placing something somewhere.

@ Answer the question with the correct preposition and case:

1. rae (MockBa) 2. kyma (Mocksa)

5. rae (croi) 6. xyna (crom)

9. xyna (kuHO) 10. rae (kuHO)

3. xynaa (IlpraCTOH) 4. rne (IIpraCTOH)

7. rtae (Poccus) 8. xyna (Poccus )

11. rae (maua) 12. kyna (naqa)
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FpammaTtuka 45-n ypok

45.B Go in Russian: Riding (é3gn+) vs. Walking (xoan+)

Mbl é3gunu B ®unagénbduio vs. Mbl Xogunm B KNHO.
Notice that in the English version of the above two sentences the verb is the same: We went to Philadelphia | We
went to the movies. In Russian, a differgnt verb must be used to distinguish long distance travel (é3au+ travel by
vehicle) from short distance travel (xomu+ either on foot or by vehicle).

45.B.1 Clues indicating when to use é3gu+ vs. xoau-

LONG DISTANCE TRAVEL: SHORT DISTANCE TRAVEL:
MUST BE BY VEHICLE EITHER ON FOOT OR BY VEHICLE
é3aun- Xoau+
Context clues: Context clues:

1. Geographical name (B Mockgy, B Tpéuton, | 1. Destination is an “event” (B kuHO, Ha Oayér)
Ha JIYHY Moon)

2. A vehicle is mentioned: Use Ha + 2. Destination is a landmark (B 6u6110TéKY, B
Prepositional Case (e.g., Ha MamHe, HA MarasuH)
noesze)

3. Desire to emphasize use of vehicle vs. 3. Use of the adverb memxom on foot. (Don’t
walking (Ts1 xomnn tyna? Her, s é3numi.) worry about this for now)

In line 13 of the dialogue when IOpa says MblI xognan B kuHO he is not implying that they walked there. Even if
they drove, and Hactst knows that they drove, he can use xomium because (in his mind) there is no reason to
emphasize how they got there and back — by foot or by vehicle.

With the noun gd4a you must use the verb é3am+ because by definition a gd4a is something out in the
countryside, to which one must drive: MbI Buep4 é3auau Ha 1a4vy.

Choose between riding and walking in your answer. (Sometimes the question itself gives it

away.)
Example: I'me 61 6611 Buepa? (TpéHTOH) L] A é30un 6 Tpénmon.
Kyna ona é3muma nérom? (Poccris) [] Ona é30una 6 Pocciio.
Ha yém Murts é3qun? (MammmHa) L] Mums €30un na mawine.

1. Tne bops Obi1 Buepa? (Kamudopuus) 2. TI'nme Hardma 6p11a Buepa? (KuHO)

3. TI'ne onn Obutu ceroaus yrpom? (TpéHTOH) 4. T'ne onu ObuH ceroans yrpom? (OUOIMOTEKA)
5. T'me onu 6putH Buepa? (maga) 6. Kyna Mama é3nuna nérom? (Kanana)

7. Ha uém onn é3aunu? (modesn) 8. D'me To1 (JIn3a) 6bp114? (MarasuH)

9. Tne o1 (Baguk) 66m1? (Hpro-Mopk) 10. Ha uéwm BBI &3qumu? (MOsl HOBast MaIlIHA)
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45- ypok pammaTuka
|

45.B.2 Go-verbs in various tenses

e Past Tense

In the Past Tense, these two verbs (é3am+ ~ XO,Z[I:<I+) indicate one of two things:

1) A round trip, i.e., a trip that the subject is now back from ({ went (and came back) ...).

Very often when these verbs are used in the Past Tense they are an answer to the questions I'me TbI 0b111/4? o1
Yro Th1 1éaan/a? Note that for the question I'me ToI 0b11/4? you use the Location word rae, but the answer may
contains a Destination word (assuming you answer with the motion verb and not 6s1:1/4). It is not wrong to

respond with the verb 6s1:1 followed by the prepositional phrase in the Locative Case, however, it is very common
to find a motion verb and then a noun in the Accusative Case.

— I'me To1 ObLTa Buepa? Where were you yesterday?

— M&1 ¢ Mareit Xoaijin B OUOITHOTEKY. Masha and I went to the library (and are now back).
or: or:

— M&1 ¢ Mareii 0b17IM B OMOIHOTEKE. Masha and I were at the library (and are now back).
or: or:

— M&1 ¢ Maiei#t é3aquiiu Ha 1avy. Masha and I went to our dacha (and are now back).
or: or:

— M&I ¢ Marneii ObLJIM Ha Jave. Masha and I were at our dacha (and are now back).

— UYro THI nenan Buepa Bé4epom? What did you do last night?

— 51 xomig Ha 6acKkeTOOI. I went to a basketball game (and am back now).
or: or:

— 51 6BL1 Ha 6ACKETOOIBLHOM MATUYE. I was at a basketball game (and am now back).

— 5l é3nmaa B HLm—ﬁépK. I went to New York (and am now back).
or: or:

— 5l obLIA B HLIO—PI()pKC Iwas in New York (and am now back).

— Yro TBOs mojpyra aenana jgétom? What did your friend do during the summer?

— Omna é3amaa B Poccrro. She went to Russia (and is back now).

2) Habitual action (e.g., I would go, I used to go ...). Your biggest clue is to look for ‘habitual’ adverbs like uacTo
often or anything modified by ydcTo or ka:KabIii:

Panbine s yacro é3muna B Poccrro. I used to go to Russia often.
Moii cocen wacTo €311 B MOCKBY. My roommate would often go to Moscow.

Korna st yurncst Ha mépBOM Kypce, s KaKAblil ~ When I was a freshman, I would go to the library every day.
BéUep XOAUI B ONOINOTEKY.

Most cocénka Kaxkaylo cyo00Ty Xoamia B My roommate would go to Cottage Club every Saturday.
Korramxk.

I ———
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FpammaTtuka 45-n ypok

4 X
e Present Tense use of é3am and xoau+

In the Present Tense these verbs are used (among other things) to describe habitual actions. Again, look for
‘habitual’ adverbs:

S gécro é3:ky B HLIO-IZOpK. 1 often go to New York.

Omna Bcé Bpéms é3aut B Poccriro. She goes to Russia all the time.
Mama kdxapii BE4ep X6auT B 6ap. Masha goes to a bar every night.
S K&KI0€ YTPO X03KY B OHOTHOTEKY. 1 go to the library every morning.

If you run into a friend on the street heading somewhere, you CANNOT (repeat CANNOT) ask Kyaa st
xomumbs? Where are you going? (Just to let you know, we actually already saw the correct form for this
situation back in Lesson 16; the verb for this go is ma+". Wait until next semester for details.)

gb Quick translation exercise:

1. Vitya often travels to Moscow. 2. Where do you go every morning?
3. Nina often goes to the library. 4. My brother often used to go to New York.
5. When I was a sophomore, I went to the library 6. When I was a senior, [ went to TI every day.

every evening.
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45-1 ypok — [lomaluHee 3agaHue Umsa

25 Exercise1 Circle the correct verb

JIéTom Mbl [é3nuiu / Xoaunu | B MOCKBY.

B cy000Ty oHa [é31u1a / X0a1Ia] HA KOHIIEPT.
A Hukorna He [€3xKy / X0XKY| B OUOTHOTEKY.
Buepa mbi [é3aumu / Osutu | B TpéHTOHE.
Buepa mbr [é3auu / xonnnu| Ha Oanér.

MBI [é3auu / xonnnu| Ha 6asiéT Ha moe3e.
Kyna te1 [€3au1a / ObL1a] B MATHHUILY?

I'ne o1 [é3111 / OBLT] Buepa?

,@f Exercise 2  Supply the correct ending based on the context

1. Buepa Mama xox B OMOMOTEK

2. BHI €311 BuUepa?

3. BEI OBI Buepa?

4. Sl uacro €3 B Mocks (present tense)

5. Jléuwru mex Ha CTOJ (past tense)

6. Buepa bops Ob1 B OMOITHNOTEK

7. Panbuie s xun B MOCKB

8. Ona monmoxkuna placed néHbru Ha CTOJ

9. S x&xmpIit 1EHD X0 B OMOIHOTEK (present tense)
10. Buepa mbI X0 B KHH

11. Kto monoxiut placed Moy KITFOYA HAa KPOBAT ?
12. TBOU KITFOUH HE JIEK Ha KpOBAT . Bor onn.
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JomaluHee 3agaHue 45-1 ypok

2< Exercise3 Translate

1. -- Where were y’all yesterday? --We went to the movies.

2. -- What did you do yesterday? -- I went to New York. -- Did you go by car or train?

3. -- What did you do this summer sérom? -- I went to Europe (EBpoéma)

4, (Said to your male Russian professor for whom you have no respect) You are such a bore! Leave me alone!
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